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Aufbauanleitung
BestimmungsgemaRer Gebrauch:
- Dieses AuBenmébel ist nur zur Verwendung im privaten Wohnbereich vorgesehen
- Der Tisch ist nicht als Sonnenschirmhalterung vorgesehen.
- Diesen Artikel nur zum Abstellen von haushaltsiiblichen Mengen an Geschirr, Speisen und
Getranken verwenden. Er ist
nicht als Leiterersatz, Unterstellbock oder Turngerat fiir Kinder geeignet.
- Alle Schrauben zuerst nur lose eindrehen und erst festziehen, wenn alle Schrauben in der
richtigen Position sind.

Navod k montéZi

PouZiti podle ucelu:
- Tento venkovni nabytek je urcen k pouZiti pouze v soukromém obytném prostoru.
- Stal neni uréen jako drzak slunecniku.
- Tento vyrobek pouzivejte pouze k pokladani béznych mnozstvi nddobi, jidel a napojt. Neni
vhodny jako ndhrada za Zebrik, podlozka ani cvi¢ebni naradi pro déti.
- Vsechny Srouby nejprve zvolna dotahnéte a teprve pak dotahnéte napevno, az budou vsechny
Srouby ve spravné poloze.

Opbouwahndleiding
Beoogd gebruik:
- Dit buitenmeubel is uitsluitend bedoeld voor gebruik in particuliere woningen of huizen.
- De tafel is niet bedoeld als parasolhouder.
- Dit artikel a.u.b. uitsluitend gebruiken voor het neerzetten van seriesgoed, gerechten en
dranken in huishoudelijke
hoeveelheden. Het is niet geschikt voor gebruik als vervanging voor en ladder, als steunbok of
als klimtostel voor kinderen.
- De schroeven a.u.b. eerst losjes indraaien en pas vastdraaien, als alle schroeven zich in de
juiste positie bevinden.

Instrukcja montazu

Uzytkowanie zgodnie z przeznaczeniem:

- Niniejszy mebel ogrodowy przeznaczony jest wytgcznie do uzytku prywatnego.

- Stoét nie jest przystosowany do zamocowania parasola przeciwstonecznego.

- Niniejszy artykut moze by¢ uzywany wytacznie do umieszczania normalnych domowych ilosci
naczyn, zywnosci i napojow. Nie nadaje sie jako zamiennik drabinki, kozta ani sprzetu
gimnastycznego dla dzieci.

- Wszystkie sruby nalezy najpierw wkreci¢ luzno i dokreci¢ dopiero wtedy, gdy wszystkie Sruby
znajdg sie we wiasciwym potozeniu.

Instructions de montage
Utilisation prévue:
- Ce mobilier d’extérieur est exclusivement destine & une utilization dans le cadre d’un domicile
privé.
- Le table n’est pas prevue pour maintenir un parasol.
- Cet article est prévu pour ne supporter que les quantités de vaisselle, de plats, et de boissons
habituelles dans le cadre
d’une utilization a domicile. Il n’est pas apte a server d’escabeau, de tréteau ou d’appareil
d’exercise physique pour
- enfants.
- Ne serrer que légerement les vis dans un premier temps, puis les serrer lorsque toutes les vis
sont en position correcte.

Navod na montaZ

Pouzitie podla urcenia:
- Tento exteriérovy nabytok je uréeny len na poutzitie v sikromnych obytnych zénach
- Stél nie je urceny ako drziak na slne¢nik.
- Tento tovar pouZivajte iba na ukladanie beznych mnoizstiev riadu, jedla a napojov v
domacnosti. Nie je vhodny ako nahrada rebrika, zdvihaka alebo telocvi¢ne pre deti.
- Najprv volne zaskrutkujte vsetky skrutky a utiahnite ich az vtedy, ked'su vSetky skrutky v
spravnej polohe.

Navodila za sestavljanje

Instruzioni di monttagio
Uso conforme:
- Per il presente mobile da esterno é previsto il solo utilizzo nello spazio abitativo private.
- Il tavolo non é ideato come supporto per I'ombrellone.
- Usare l'articolo ecclusivamente come supporto per una quantita normale di stoviglie, cibi e
bevande. Non si presta come
scala Improvvisata, banco da lavoro o attrezo da ginnastica per bambini.
- Si raccomanda di inserire le viti avvitandole non prima che tutte le viti siano nella posizione
corretta.

Namenska uporaba:
- To zunanje pohistvo je namenjeno samo za uporabo v zasebnih bivalnih prostorih
- Miza ni namenjena namestitvi son¢nika.
- Ta izdelek uporabljajte le za odlaganje obicajnih gospodinjskih koli¢in posode, hrane in pijace.
Ne uporabljajte ga namesto lestve, stojala ali telovadne opreme za otroke.
- Vse vijake najprej samo rahlo privijte in jih zategnite Sele, ko so vsi vijaki v pravilnem poloZaju.

Assembly instructions
Intended use:
- This outdoor furniture is only intended for use in private residential areas.
- The table is not intended to be used as a sunshade support.
- This item may only be used to hold ordinary household amounts of crockery, food and drink. It
is not intended for use as a
- Ladder, support or play equipment for children.
- Only tighten the screws completely once all screws are in place.

Importeur:
Merxx Handels GmbH
An der Trave 19
23923 Selmsdorf
www.merxx.de

DuleZité! Pfed montazi si peclivé pfectéte ndvod k montdZi a uschovejte jej pro pozdéjsi pouziti.

Wazne! Przed rozpoczeciem montazu doktadnie przeczytaj instrukcje i zachowaj jg do pdzniejszego uzytku.
Délezité! Pred montéZou si starostlivo precitajte ndvod a uschovajte ho na neskorsie pouZzitie.
Pomembno! Pred sestavljanjem natancno preberite navodila in jih shranite za kasnejSo uporabo.

Wichtig! Aufbauanleitung sorgfaltig lesen und fiir spateren Gebrauch aufbewahren.

Belangrijk! Opbouwhandleiding zorgvuldig doorlezen en bewaren voor later gebruik

Important! Lire attentivement les instructions de montage et les conserver pour uns usage ultérieur.
Importante! Leggere attentamente le instruzioni di montaggio e conservable per und future utilizzo.
Important! Read carefully. Hold this document for later reference.
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Pflegehinweis fiir Gartenmoébel aus Aluminium mit Polywoood

Thre Gartenmdbel wurden aus pulverbeschichtetem Aluminium und einzelnen Applikationen aus
Kunststoff in Holzoptik produziert.

Gartenmobel unterliegen der Wetterbeeinflussung, d.h. sie sind groflen Temperaturschwankungen,
Nésse und intensiver Sonneneinstrahlung ausgesetzt. Damit Sie linger Freude an Thren
Gartenmdobeln haben, sollten Sie die nachfolgenden Punkte beachten:

Bei ldngerem Regen empfehlen wir die Mobel unterzustellen oder mit einer Abdeckhaube
abzudecken. Bei kurzen Regengiissen sollten die Mobel angekippt und Néisse nach dem Regen
abgewischt werden. Bei langerer Abdeckung muss fir gentigend Luftzirkulation gesorgt
werden.

Reinigung mit weichen Tiichern und milder Seifenlauge.

Flecken vermeiden oder schnellstméglich reinigen, um Verfarbungen zu vermeiden

Kontakt mit Bliitenstaub und anderen gerbenden natiirlichen Substanzen vermeiden
Kontakt mit scharfkantigen Gegenstédnden vermeiden. Der Kunststoff ist nicht schleifbar.

Die Schrauben sind aus Stahl, um eine héhere Festigkeit zu erzielen. Nicht versuchen diese zu
festzuziehen. Rostbildung mit Hilfe von Rostumwandler und Farbabtupfung behandeln.

Das Gestell ist pulverbeschichtet. Durch Gebrauch und Transport entstehen Schiden am Lack,
die man bei Zeiten durch Farbabtupfung reparieren sollte damit eine weitere Korrosion
vermieden wird.

Vor zu langer Sonneneinstrahlung bei Nichtgebrauch schiitzen, da sonst Farbausbleichung
moglich ist.

Im Winter trocken und kiihl, aber frostfrei einlagern. Diese Mobel sind nicht winterfest
Sessel, Banke und Liegen bitte nur als Sitz/-Liegemoglichkeit verwenden. Sie sind nicht als
Leiterersatz, Unterstellbock oder Turngerét fiir Kinder geeignet.

Nicht auf den Kanten sitzen, nur auf ganzen Sitz-/ Liegeflachen.

Sessel und Liegen sind maximal mit 100kg, 2er Banke mit 160kg und 3er Banke mit 240kg
flachig belastbar

Tische bitte nur zum Abstellen von haushaltsiiblichen Mengen an Geschirr, Speisen und
Getranken verwenden. Sie sind nicht als Leiterersatz, Unterstellbock oder Turngerat fur
Kinder geeignet.

Bei Nichtbeachtung kommt es zu einer erheblich verkiirzten Lebensdauer.

Desweiteren bitten wir um Beachtung, dass diese Mobel nur fiir den privaten Gebrauch vorgesehen
sind.

Grundsatzlich gilt: Da Gartenmoébel Wind und Wetter ausgesetzt sind, mull man diesen mit einer
gewissen Toleranz begegnen.

MERXX Handels GmbH
An der Trave 19

23923 Selmsdorf
www.merxx.de
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Care and safety instructions

Your garden furniture was made from powder-coated aluminium and individual applications of plastic
in a wood look.

Garden furniture is subject to environmental influences, i.e. it is exposed to great fluctuations in
temperature, moisture, and intensive sunlight. You should observe the following instructions so you
can enjoy your garden furniture for longer:

- During prolonged rainfall, we recommend taking the furniture indoors or covering it with a
protective cover. In the event of brief rain showers, the furniture should be tipped up and
the moisture wiped off after the rain. Sufficient air circulation must be ensured during
prolonged covering.

- Clean with a soft cloth and mild soapy water.

- Prevent stains or clean them as soon as possible to prevent discolouration.

- Avoid contact with pollen and other natural tanning substances.

- Avoid contact with sharp-edged objects. The plastic cannot be sanded.

- The screws are made from steel to produce a higher durability. Do not attempt to
overtighten these. Treat rust formation with the aid of a rust converter and a dab of paint.

- The frame is powder coated. Usage and transportation causes damage to the paintwork,
which should be repaired in good time with a dab of paint to prevent further corrosion.

- Protect against excessive sunlight when not in use, as otherwise colour fading may occur.

- In winter, store in a cool, dry place away from frost. This furniture is not winterproof.

- Please only use chairs, benches and loungers for sitting or lying on. They are not suitable for
use as a substitute ladder, chassis stand or gymnastic apparatus for children.

- Do not sit on the edges, only on the full seating/lying surfaces.

- Chairs and loungers are capable of carrying a maximum surface load of 100kg, two-seater
benches 160kg, and three-seater benches 240kg.

- Please only use tables to hold standard domestic quantities of crockery, meals and drinks.
They are not suitable for use as a substitute ladder, chassis stand or gymnastic apparatus
for children.

If these points are not observed, the service life will be shortened considerably.
We also ask that you note that this furniture is only intended for private use.

As a general rule: As garden furniture is exposed to wind and the weather, you need to treat it with a
certain tolerance.

MERXX Handels GmbH
An der Trave 19

23923 Selmsdorf
www.merxx.de
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Conseils d'entretien et de sécurité

Vos meubles de jardin ont été fabriqués en aluminium peint a la poudre et différentes applications en
plastique en aspect bois.

Comme tous les meubles en bois, ils sont malgré tout soumis aux sintempéries, c'est-a-dire a des
fortes variations de température, a I'hnumidité et a 1'ensoleillement intense. La pluie entraine
notamment un rapide lessivage du produit d'imprégnation. Ceci provoque essentiellement les
phénomeénes suivants :

- Evitez tout contact prolongé avec 1'humidité et 'eau stagnante. Abritez vos meubles quand il
pleut ou recouvrez-les d'une protection. S'il s'agit de bréves averses, inclinez les meubles et
essuyez I'humidité apres la pluie. S'ils restent longtemps couverts, veiller a ce que l'air
circule suffisamment.

- Nettoyage avec des chiffons doux et de I'eau légérement savonneuse.

- Eviter les taches ou les nettoyer le plus rapidement possible, afin d’éviter toute décoloration.

- Eviter le contact avec le pollen et les autres substances naturelles colorantes.

- Eviter tout contact avec des objets a arétes vives. Le plastique ne peut pas étre poncé.

- Les vis sont en acier pour plus de solidité. Ne pas tenter de les bloquer. Traiter la rouille
avec de l'antirouille en unifiant la couleur.

- Le piétement est peint a la poudre. A I'usage et pendant le transport, le vernis subit des
détériorations qu'il faut réparer de temps en temps en retouchant la couleur pour éviter plus
de corrosion.

- Protéger les meubles avant toute longue exposition au soleil sans qu'ils doivent servir.

- Les ranger dans un endroit sec et frais mais hors gel pendant 1'hiver. Ces meubles ne sont
pas congus pour résister a des conditions hivernales.

- N'utilisez les fauteuils, bancs et chaises longues que pour vous y asseoir ou vous y allonger.
I1s ne sont pas destinés a remplacer une échelle ni a servir de chevalet ou d'agres pour les
enfants.

- Ne vous asseyez pas sur les bords, mais uniquement sur les assises ou les surfaces de
couchage.

- Les fauteuils et chaises longues peuvent supporter une charge maximale de 100 kg, les bans
a 2 places de 160 kg et les bancs a 3 places de 240 kg.

- N'utiliser les tables que pour y poser le nombre normal a la maison de couverts, plats et
boissons. Ils ne sont pas destinés a remplacer une échelle ni a servir de chevalet ou d'agres
pour les enfants.

Si vous ne respectez pas ces points, vos meubles dureront bien moins longtemps.
Veuillez également noter que ces meubles ne sont destinés a étre utilisés que par des particuliers.

La régle générale est la suivante : comme les meubles de jardon sont exposés au vent et aux
intempéries, vous devrez faire preuve d'une certaine tolérance, en particulier en ce qui concerne les
petites rayures, différences de teintes, etc.

MERXX Handels GmbH
An der Trave 19

23923 Selmsdorf
www.merxx.de
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Istruzioni per la cura e la sicurezza

I vostri mobili da giardino sono realizzati in alluminio verniciato a polvere e singole applicazioni in
plastica effetto legno.

Ciononostante, come tutti i mobili in legno sono soggetti agli influssi delle intemperie, sono cioé
esposti a forti oscillazioni di temperatura, all'umidita e ai raggi solari intensi. Si riscontra una rapida
asportazione dell'impregnante soprattutto quando piove. Sostanzialmente cid provoca i seguenti
fenomeni:

- Evitare il contatto prolungato con umidita e ristagni d'acqua. In caso di pioggia collocare i
mobili sotto una copertura o coprirli con una calotta di protezione. In caso di brevi
acquazzoni si dovrebbero inclinare i mobili e rimuovere l'umidita al termine della pioggia. In
caso di copertura prolungata si deve garantire un sufficiente ricircolo d'aria.

- Pulire con panni morbidi e acqua saponata delicata.

- Evitare le macchie o pulire il piu rapidamente possibile per evitare lo scolorimento.

- Evitare il contatto con il polline e altre sostanze naturali concianti.

- Evitare il contatto con oggetti taglienti. La plastica non puo essere carteggiata.

- Le viti sono in acciaio onde ottenere una maggiore resistenza. Evitare di stringerle troppo.
Trattare le superfici ossidate con un convertitore di ruggine e tamponature di colore.

- 11 telaio é verniciato a polvere. L'utilizzo e il trasporto possono danneggiare la vernice. Si
consiglia di rimuovere tempestivamente eventuali danni con tamponature al fine di evitare
ulteriori corrosioni.

- In caso di inutilizzo prolungato, proteggere dai raggi del sole per evitare che i colori
shiadiscano.

- D’inverno immagazzinare in un luogo fresco e asciutto a riparo dal gelo. I mobili non sono
resistenti al freddo.

- Usare le poltrone, le sedie a sdraio e le panchine esclusivamente per sedersi o sdraiarsi. Non
s1 prestano come scala improvvisata, banco da lavoro o attrezzo da ginnastica per bambini.

- Non sedersi sui bordi, ma solo sulle intere superfici di seduta / sdraio.

- Carico massimo di poltrone e sedie a sdraio: 100 kg; panchine a 2 posti: 160 kg; panchine a 3
posti: 240 kg.

- Usare i tavoli esclusivamente come supporto per una quantita normale di stoviglie, cibi e
bevande. Non si prestano come scala improvvisata, banco da lavoro o attrezzo da ginnastica
per bambini.

In caso di mancata osservanza di questi punti, si riduce decisamente la durata utile.

Inoltre si ricorda che questi mobili sono previsti solo per uso privato.

Principio generale: Poiché i mobili da giardino sono esposti a vento e intemperie, occorre considerarli
con una certa tolleranza, in particolare per quanto riguarda la formazione di microfessure, le
differenze di tonalita ecc.

MERXX Handels GmbH
An der Trave 19

23923 Selmsdorf
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Onderhoudsinstructies

Uw tuinmeubelen zijn vervaardigd van gepoedercoat aluminium en enkele applicaties van kunststof
in een houtlook.

Tuinmeubelen staan bloot aan de weersomstandigheden, d.w.z. aan grote
temperatuurschommelingen, vocht en intensief zonlicht. Om langer plezier van uw tuinmeubelen te
hebben is het raadzaam om de volgende onderhoudstips op te volgen:

- Lang contact met vocht en staand water vermijden. Zet de meubelen bij regen onder een
afdak of dek ze af met een afdekhoes. Als de meubelen langere tijd afgedekt blijven, moet er
voor voldoende luchtcirculatie worden gezorgd.

- Schoonmaken met zachte doeken en een milde zeepoplossing.

- Voorkom vlekken of reinig zo snel mogelijk om verkleuringen te voorkomen

- Contact met stuifmeel en andere verblekende natuurlijke substanties vermijden.

- Vermijd contact met voorwerpen met scherpe randen. Het kunststof kan niet worden
geschuurd.

- De schroeven zijn van staal, zodat een grotere stabiliteit wordt verkregen. Probeer niet om
deze schroeven vast te draaien. Roestvorming met behulp van een roestomvormer
behandelen.

- Het frame is voorzien van een poedercoating. Door gebruik en transport ontstaat schade aan
de lak die op tijd gerepareerd moet worden door de verflaag te behandelen, zodat een
verdere corrosie voorkomen wordt.

- Als u de meubelen niet gebruikt, bescherm ze dan tegen langdurig zonlicht, omdat de kleur
anders kan verbleken.

- In de winter droog en koel, maar vorstvrij opbergen. Deze meubelen zijn niet wintervast.

- Stoelen, banken en ligstoelen alstublieft uitsluitend gebruiken om erop te zitten/liggen. Zij
zijn niet geschikt voor gebruik als vervanging voor een ladder, als steunbok of als
klimtoestel voor kinderen.

- Ga niet op een rand zitten, maar op het hele zit-/ligoppervlak.

- Stoelen en ligstoelen zijn over het hele oppervlak verdeeld maximaal belastbaar tot 100 kg ,
2-persoons banken tot 160 kg en 3-persoons banken tot 240 kg.

- Tafels a.u.b. uitsluitend gebruiken voor het neerzetten van serviesgoed, gerechten en
dranken in huishoudelijke hoeveelheden. Zij zijn niet geschikt voor gebruik als vervanging
voor een ladder, als steunbok of als klimtoestel voor kinderen.

Indien de hierboven genoemde punten niet in acht genomen worden, wordt de levensduur van de
meubelen aanzienlijk verkort.

Voorts verzoeken wij u rekening te houden met het feit dat deze meubelen voor privé gebruik bestemd
zijn.

Principieel geldt: Omdat tuinmeubelen blootstaan aan weer en wind, moet men een zekere tolerantie
aan de dag leggen.

MERXX Handels GmbH
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Wskazowki dotyczace pielegnacji i bezpieczenstwa

Meble ogrodowe wykonane zostaty z malowanego proszkowo aluminium, a pojedyncze elementy z
tworzywa sztucznego o wygladzie drewna.

Meble ogrodowe sa narazone na dziatanie czynnikéw atmosferycznych, tj. duzych wahan temperatury,
wilgoci 1 intensywnego $wiatta slonecznego. Aby dluzej cieszy¢ sie uzytkowaniem mebli ogrodowych,
nalezy przestrzegaé ponizszych zasad:

- W przypadku dlugotrwalego deszczu zalecamy umieszczenie mebli pod zadaszeniem lub
przykrycie ich pokrowcem. Podczas przelotnego deszczu meble nalezy przechylié, a po
deszczu wytrzeé z nich wilgoé. Gdy pokrowiec jest zatozony przez dluzszy czas, nalezy
zapewnié wystarczajacg cyrkulacje powietrza.

- Czyéci¢ miekka szczotka i woda z mydtem.

- Unikaé plam lub czy$cié tak szybko, jak to mozliwe, aby zapobiec odbarwieniom.

- Unikaé kontaktu z pytkami i innymi naturalnymi substancjami garbujacymi.

- Unikaé kontaktu z przedmiotami o ostrych krawedziach.

- Sruby sa wykonane ze stali, aby mialy wieksza wytrzymatoéé. Nie prébowaé ich dokrecaé na
site. Usunaé rdze za pomoca preparatu do usuwania rdzy i zacierania farby.

- Stelaz jest malowany proszkowo. Uzytkowanie 1 transport powoduja uszkodzenia powloki
lakierniczej, ktére nalezy czasami naprawié poprzez natarcie farba, aby zapobiec dalszej
korozji.

- Nieuzywane meble nalezy chronié¢ przed dtugotrwalym dziataniem promieni slonecznych, w
przeciwnym razie kolor moze wyblaknagé.

- Zima przechowywaé w suchym i chtodnym, ale wolnym od mrozu miejscu. Meble nie sg
odporne na zimowe warunki atmosferyczne.

- Fotele, lawki i lezaki stuza wyltacznie do siedzenia/lezenia. Nie nadajg sie jako zamiennik
drabinki, kozla lub sprzetu gimnastycznego dla dzieci.

- Fotele 1 lezanki moga wytrzymaé maksymalne obcigzenie 100 kg, lawki 2-osobowe 160 kg, a
tawki 3-osobowe 240 kg.

- Nie siadaé na krawedziach, tylko na catych powierzchniach do siedzenia/lezenia.

- Stoty moga byé uzywane wylacznie do umieszczania normalnych domowych iloéci naczyn,
zywnoéci 1 napojow. Nie nadaja sie jako zamiennik drabinki, kozta lub sprzetu
gimnastycznego dla dzieci.

Nieprzestrzeganie tych punktéw spowoduje znaczne skricenie zywotnosci.
Nalezy rowniez pamietac, ze meble te sa przeznaczone wylacznie do uzytku prywatnego.

Co do zasady: Poniewaz meble ogrodowe sg narazone na dzialanie wiatru i warunkéw
atmosferycznych, musza by¢ traktowane z pewna doza tolerancji, zwtaszcza w odniesieniu do peknieé,
réznic kolorystycznych itp.
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Navod pro osetiovani a bezpeCnostni pokyny

Vas zahradni nabytek byl vyroben z praskové lakovaného hliniku a jednotlivych plastovych aplikaci se
vzhledem dreva.

Zahradni nabytek je pod vlivem poveétrnosti, tzn. pod vlivem velkych vykyva teploty, vlhkosti a
intenzivniho sluneéniho svitu. Pokud se chcete ze svého zahradniho nabytku dlouho tésit, méli byste
dodrzovat nasledujici pokyny:

- Pri dlouhodobém desti davejte nabytek pod stiechu nebo jej zakryjte. Pri kratkém lijaku
byste nabytek meéli sklopit a po desti ottit mokro. Pii dlouhém zakryti musite zajistit
dostatecnou cirkulaci vzduchu.

- Cisténi provadéjte mékkym hadrem a slabou mydlovou vodou.

- Vyhnéte se skvrndm nebo ¢istéte co nejrychleji, aby nedoslo ke zméné barvy.

- Vyhnéte se kontaktu s pfedméty s ostrymi hranami. Plast nelze brousit.

- Srouby jsou z oceli, aby byly odolnéjsi. Nezkousejte je napevno utdhnout. Vzniklou rez
osetiete pomoci pfipravku na rez a osetteni barvy.

- Dolni ¢ast je oSetrena praskovanim. Skody na laku vzniklé pouzitim a prepravou byste méli
obcas opravit osetrenim barvy, abyste zamezili dalsim skoddm vzniklym korozi.

- Pri nepouzivani chrante proti dlouhodobému sluneénimu svitu, protoze jinak hrozi zména
barvy.

- V zimé skladujte v suchu a chladnu, ale chrante pred mrazem. Tento nabytek neni odolny
zimé.

- Sedacku, lavici a lehatko pouzivejte jen k sezeni ¢i lezeni. Nejsou vhodné jako ndhrada za
zebrik, podlozka ani cvicebni naradi pro déti.

- Sedacka a lehatko jsou plosné zatizitelné maximalné 100 kg, dvojita lavice 160 kg a trojita
lavice 240 kg.

- Nesedejte si na okraje, ale pouze na celé sedaci/lehaci plochy.

- Stoly pouzivejte pouze k pokladani béznych mnozstvi nadobi, jidel a napoji. Nejsou vhodné
jako nahrada za zebrik, podlozka ani cvicebni naradi pro déti.

Pokud byste nedbali tohoto pokynu, podstatné by se zkratila zivotnost.
Dale laskavé pamatujte na to, ze tento nabytek je uréen pouze k soukromému pouziti.

Zésadneé plati: Protoze zahradni nabytek je vystaven vétru a pocasi, musite tolerovat jejich projevy.
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Pokyny pre starostlivost a bezpecénost

Vas zahradny nabytok bol vyrobeny z hlinika s praskovou povrchovou Upravou a jednotlivymi
plastovymi aplikaciami so vzhl'adom dreva.

Zéahradny nabytok podlieha vplyvom pocasia, to znamenad, zZe je vystaveny velkym teplotnym
vykyvom, vlhkosti a intenzivnemu slne¢nému ziareniu. Aby ste si mohli svoj zdhradny nabytok
pouzivat dlhsie, dodrziavajte nasledujice body:

- Ak dlho prsi, odporticame umiestnit nabytok nad seba alebo ho prikryt ochrannym krytom.
Pocas kratkych dazdovych prehdnok sa ma nabytok naklonit a po dazdi zotriet pripadnda
vlhkost. Pri dlhsom prikryti nabytku je potrebné zabezpecit dostatoénu cirkuldciu vzduchu.

- Cistite mékkou kefou a mydlovou vodou.

- Vyhnite sa skvrndm alebo ich ¢o najskor vycistite, aby ste predisli zmene farby.

- Zabrante kontaktu s pelom a inymi prirodnymi latkami na Gpravu.

- Zabrante kontaktu s predmetmi s ostrymi hranami.

- Pre vicsiu pevnost su skrutky vyrobené z ocele. Nepokusajte sa ich utiahnut. Zabrante
tvoreniu hrdze prostriedkom proti hrdzi a odlupeniu farby.

- Ram je opatreny s praskovou povrchovou tpravou. Pouzivanim a prepravou dochadza k
poskodeniu laku, ktory treba z ¢asu na ¢as opravit nanesenim farby, aby sa zabranilo dalsej
kordzii.

- Ked sa nepouziva, chrante pred dlhodobym vystavenim slneénému ziareniu, inak méze dojst
k vyblednutiu farby.

- V zime skladujte na suchom, chladnom mieste bez mrazu. Tento nabytok nie je odolny voci
zime.

- Stolicky, lavice a lezadla pouzivajte len ako moznosti na sedenie/lezanie. Nie st vhodné ako
nahrada rebrika, zdvihdku alebo telocviéne pre deti.

- Stolicky a lezadla maji maximalnu nosnost 100 kg, 2-miestne lavice 160 kg a 3-miestne 240
kg.

- Nesadajte si na okraje, len na celd plochu na sedenie/lezanie

- Stoly pouzivajte iba na ukladanie beznych mnozstiev riadu, jedla a ndpojov v domécnosti.
Nie st vhodné ako ndhrada rebrika, zdvihdku alebo telocviéne pre deti.

Nerespektovanie tychto bodov bude mat za nasledok vyrazné skratenie zivotnosti.
Upozornujeme tiez, ze tento nabytok je urceny len na sikromné pouzitie.

V zasade plati: Kedze zahradny nabytok je vystaveny vetru a poveternostnym vplyvom, je nutné
prejavit uréitd toleranciu, najmé ¢o sa tyka vlasovych prasklin, farebnych rozdielov a pod.
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Navodila za nego in varnostna opozorila

Vase vrtno pohistvo je izdelano iz prasno lakiranega aluminija in posameznih aplikacij iz plastike v
videzu lesa.

Vrtno pohistvo je podvrzeno vremenskim vplivom, tj. izpostavljeno je velikim temperaturnim
nihanjem, vlagi in intenzivni son¢ni svetlobi. Da bi lahko v svojem vrtnem pohistvu uzivali dlje ¢asa,
upostevajte naslednje tocke:

- v primeru dolgotrajnega dezja priporocamo, da pohistvo prestavite pod streho ali ga
prekrijte s pokrivalom. V primeru krajsih ploh pohistvo nagnite in po deZju obrisite
morebitno vlago. Ce je pohistvo pokrito dlje casa, poskrbite za zadostno krozenje zraka.

- pohistvo cistite z mehko krtaco in milnico.

- Izogibajte se nastajanju madezev oziroma jih ¢im prej ocistite, da preprecite obarvanje
materiala.

- preprecite stik s cvetnim prahom in drugimi naravnimi snovmi, ki bi lahko obarvale lesa.

- Izogibajte se stiku s predmeti, ki imajo ostre robove.

- vijaki so zaradi ve¢je trdnosti izdelani iz jekla. Ne zategnite jih prevec. Nastalo rjo obdelajte
s sredstvom za odstranjevanje rje in s premazovanjem z barvo.

- ogrodje je prasno lakirano. Med uporabo in prevozom lahko pride do poskodb barve, ki jih
morate popraviti tako, da poskodovane dele znova pobarvate in s tem preprecite nadaljnjo
korozijo.

- v primeru neuporabe pohistvo zascitite pred dolgotrajno izpostavljenostjo sonéni svetlobi,
sicer lahko barva zbledi.

- pozimi pohistvo shranjujte v suhem in hladnem prostoru, kjer ni zmrzali. Pohistvo namrec
ni odporno na zimske razmere.

- stole, klopi in lezalnike uporabljajte le za sedenje ali lezanje. Ne uporabljajte jih namesto
lestev, stojal ali telovadne opreme za otroke.

- stoli in lezalniki prenesejo najvecjo obremenitev 100 kg, dvosedezne klopi 160 kg in
trisedezne klopi 240 kg.

- Ne sedite na robovih, temvec¢ le na celotnih povrsinah za sedenje/lezanje.

- mize uporabljajte le za odlaganje obi¢ajnih gospodinjskih koli¢in posode, hrane in pijace. Ne
uporabljajte jih namesto lestev, stojal ali telovadne opreme za otroke.

Ce zgornjih tocke ne boste upostevali, bo zivljenjska doba pohistva znatno krajsa.
Upostevajte tudi, da je to pohistvo namenjeno izklju¢no zasebni uporabi.

Naceloma velja naslednje: ker je vrtno pohistvo izpostavljeno vetru in vremenskim vplivom, je treba z
vzeti v zakup drobne razpoke, razlike v barvi ipd.
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